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3A. Department Responsible

Ministry for Foreign Affairs
Raudararstig 25

IS-150 Reykjavik

Tel: +354 560 9900

Fax: +354 560 4862

3B. Originating Department

5. Title




6.

Products and/or Services Concerned

B0OO - CONSTRUCTION

Notification under another Community Act

O O O O o o O

Regulation (EC) n° 315/93 on contaminants in food

Regulations (EC) n° 852/853/854/2004 relating to the hygiene of foodstuffs

Regulation (EC) n°® 1924/2006 concerning nutrition and health claims made on foods

Regulation (EC) n° 1925/2006 concerning the addition of vitamins and minerals and certain other

substances to foods

Directive 94/62/EC on packaging and packaging waste

Directive 2000/13/EC on the labelling and presentation and advertising of foodstuffs

Directive 2006/123/EC on services in the internal market
[] 98/48/EC information society services only

or specify provisions

O quantitative or territorial restrictions

O requirements which relate to the shareholding of a
company

[[] aban on having more than one establishment in
the territory of the same State

O fixed tariffs with which the provider must comply

obligation to take a specific legal form

requirements which reserve access to particular
providers

requirements fixing a minimum number of
employees

obligation to supply other specific services




[ | other/Additional Information

8. Main Content

9. Brief Statement of Grounds




10. Reference Documents, Basic Texts

[ ] No Basic Text exists

|:| Limit the marketing or use of a chemical substance, preparation or product

[ | References of the Basic Texts

[ ] Basic Texts have been forwarded within the Reference of previous notification(s)
framework of a previous notification | | / | | / | |

L L]

11. Invocation of the Urgency Procedure

|:| Yes

12. Grounds for the Urgency

13. Confidentiality

|:| Yes




14. Fiscal measures

[ ] Yes

15. Impact assessment

[ ] Yes (in a separate file)

or specify

16. TBT and SPS aspects

TBT aspect

[ ] Yes

E] No - The draft is not a technical regulation nor a conformity assessment
[] No - The draft is in conformity with an international standard

[] No - The draft has no significant impact on international trade

SPS aspect

[ ] Yes

E] No - The draft is not a sanitary or phytosanitary measure

[] No — Content is the same as that of an international standard, directive or recommendation

E] No - The draft has no significant impact on international trade
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			 Ne - Osnutek ni sanitarni ali fitosanitarni ukrep
			 Nej - Förslaget är inte en sanitär eller fytosanitär åtgärd
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			 Όχι - το περιεχόμενο είναι όμοιο με αυτό διεθνούς προτύπου, οδηγίας ή σύστασης
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			 Nem - A tartalom azonos a nemzetközi szabványban, irányelvben, vagy ajánlásban foglalttal
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			 Nē — saturs atbilst starptautiskam standartam, direktīvai vai ieteikumam
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			 TBT-Übereinkommen
			  Θέματα TBT
			 TBT aspect
			 Aspecto TBT
			 TBT
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			 Nej - udkastet er i overensstemmelse med en international standard
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			 Нe - Проектът няма значим ефект за международната търговия.
			 Ne - Návrh nemá podstatný vliv na mezinárodní obchod.
			 Nej - Udkastet har ingen særlig indvirkning på international handel.
			 Nein - Der Entwurf hat keine wesentlichen Auswirkungen auf den internationalen Handel.
			 Όχι - Το σχέδιο δεν έχει ουσιαστική επίδραση στο διεθνές εμπόριο.
			 No - The draft has no significant impact on international trade
			 No - El proyecto no tendrá un efecto perceptible sobre el comercio internacional.
			 Ei - Eelnõul puudub märkimisväärne mõju   rahvusvahelisele kaubandusele.
			 Ei - Ehdotuksella ei ole merkittävää vaikutusta    kansainväliseen kauppaan.
			 Non - Le projet n’a pas un effet notable sur le commerce international.
			 Nem - A projektnek nincs jelentős hatása a nemzetközi kereskedelemre.
			 No - Il progetto non ha un impatto rilevante sul commercio internazionale.
			 Ne - Projektas nedaro didelės įtakos tarptautinei prekybai.
			 Nē - Projektam nav būtiskas ietekmes uz     starptautisko tirdzniecību.
			 Le - L-abbozz m’għandux effett importanti fuq il-kummerċ internazzjonali.
			 Nee- Het ontwerp heeft geen grote invloed op de internationale handel.
			 Nie - Projekt nie wpłynie znacząco na handel międzynarodowy.
			 Não - O projecto não tem impacto significativo no comércio internacional.
			 Nu - Proiectul nu are un efect semnificativ asupra comerţului internaţional.
			 Nie - Projekt nemá badateľný vplyv na Medzinárodný obchod.
			 Ne - Osnutek ne bo imel bistvenega vpliva na mednarodno trgovino.
			 Nej - Projektet har ingen nämnvärd inverkan på internationell handel.
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			 регламент (ЕО) No 315/93 относно замърсителите в храните
			 nařízení (ES) č. 315/93, kterým se stanoví postupy Společenství pro kontrolu kontaminujících látek v potravinách
			 Forordning (EF) nr. 315/93 om fællesskabsprocedurer for forurenende stoffer i levnedsmidler
			 Verordnung (EG) Nr. 315/93 über Kontaminanten in Lebensmitteln
			 κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 315/93 σχετικά με τις προσμείξεις των τροφίμων
			 Regulation (EC) nº 315/93 on contaminants in food
			 Reglamento (CE) nº 315/93 sobre contaminantes químicos presentes en los productos alimenticios
			 määrus (EÜ) nr 315/93, milles sätestatakse ühenduse menetlused toidus sisalduvate saasteainete suhtes
			 asetus (ETY) N:o 315/93 elintarvikkeissa olevia vieraita aineita koskevista yhteisön menettelyistä
			 règlement (CE) No 315/93 sur les contaminants dans l'alimentation humaine
			 A 315/93/EK rendelet az emberi táplálékok szennyezettségéről
			 regolamento (CE) n. 315/93 sui contaminanti presenti nei prodotti alimentari
			 Regula (EK) Nr. 315/93 par piesārņotājiem cilvēku pārtikā
			 Regolament (KE) Nru. 315/93 dwar sustanzi li jikkontaminaw l-ikel tan-nies
			 Verordening (EG) nr. 315/93 inzake verontreinigingen in levensmiddelen
			 rozporządzenie (WE) nr 315/93 w sprawie substancji skażających w żywności
			 Regulamento (CE) n.º 315/93, que estabelece procedimentos comunitários para os contaminantes presentes nos géneros alimentícios
			 Regulamentul (CE) nr. 315/93 privind contaminanţii în alimentaţia umană
			 Nariadenie (CE) č. 315/93 o kontaminantoch v ľudskej výžive
			 Uredba (ES) 315/93 o kontaminantih v hrani
			 förordning (EG) nr 315/93 om främmande ämnen i livsmedel
		
		 
			 регламенти (ЕО) No. 852/853/854/2004 относно хигиената на храните
			 nařízení (ES) č. 852/853/854/2004 o hygieně potravin
			 Forordning (EF) nr. 852/853/854/2004 vedrørende fødevarehygiejne
			 Verordnungen (EG) Nr. 852/853/854/2004 über Lebensmittelhygiene
			 κανονισμοί (ΕΚ) αριθ. 852/853/854/2004 σχετικά με την υγιεινή των τροφίμων
			 Regulations (EC) nº 852/853/854/2004 relating to the hygiene of foodstuffs
			 Reglamentos (CE) nº 852/853/854/2004 en relación con la higiene de los productos alimenticios
			 määrused (EÜ) nr 852/853/854/2004 toiduainete hügieeni kohta
			 elintarvikehygieniaan liittyvät asetukset (EY) N:o 852/2004, 853/2004 ja 854/2004
			 règlements (CE) No. 852/853/854/2004 relatifs à l’hygiène des denrées alimentaires
			 852/853/854/2004/EK rendelet az élelmiszerek higiéniájáról
			 regolamenti (CE) n. 852/853/854/2004 sull'igiene dei prodotti alimentari 
			 Regulas (EK) Nr. 852/853/854/2004 par pārtikas produktu higiēnas noteikumiem
			 Regolament (KE) Nru. 852/853/854/2004 b’rabta ma’ l-iġjene  fl-oġġetti ta’ l-ikel
			 Verordeningen (EG) nr. 852/853/854/2004 inzake levensmiddelenhygiëne
			 rozporządzenia (WE) nr 852/853/854/2004 dotyczące higieny żywności
			 Regulamentos (CE) n.ºs 852/853/854/2004, relativos à higiene dos géneros alimentícios
			 Regulamentele (CE) nr. 852/853/854/2004 privind igiena produselor alimentare
			 Nariadenia (CE) č. 852/853/854/2004 týkajúcich sa hygieny potravín
			 Uredba (ES) 852/853/854/2004 o higieni živil
			 förordningarna (EG) nr 852/853/854/2004 om livsmedelshygien
		
		 
			 Регламент (ЕО) No. 1924/2006 относно твърденията за хранителната и здравословна стойност на храните
			 nařízení (ES) č. 1924/2006 o výživových a zdravotních tvrzeních při označování potravin
			 Forordning (EF) nr. 1924/2006 om ernærings- og sundhedsanprisninger af fødevarer 
			 Verordnung (EG) Nr. 1924/2006 über nährwert- und gesundheitsbezogene Angaben über Lebensmittel
			 κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1924/2006 σχετικά με τους ισχυρισμούς διατροφής και υγείας που διατυπώνονται στα τρόφιμα
			 Regulation (EC) nº 1924/2006 concerning nutrition and health claims made on foods
			 Reglamento (CE) nº 1924/2006 en relación con las declaraciones nutricionales y de propiedades saludables en los alimentos
			 määrus (EÜ) nr 1924/2006 toidu kohta esitatavate toitumis- ja tervisealaste väidete kohta
			 asetus (EY) N:o 1924/2006 elintarvikkeita koskevista ravitsemus- ja terveysväitteistä
			 règlement (CE) No. 1924/2006 concernant les allégations nutritionnelles et de santé portant sur les denrées alimentaires
			 1924/2006/EK rendelet az élelmiszereken feltüntetett táplálkozási és egészségügyi megjegyzésekről
			 regolamento (CE) n. 1924/2006 relativo alle indicazioni nutrizionali e sulla salute fornite sui prodotti alimentari
			 Regula (EK) Nr. 1924/2006 par uzturvērtības un veselīguma norādēm uz pārtikas produktiem
			 Regolament (KE) Nru. 1924/2006 dwar indikazzjonijiet dwar in-nutrizzjoni u s-saħħa mogħtija fuq l-ikel
			 Verordening (EG) nr. 1924/2006 inzake voedings- en gezondheidsclaims voor levensmiddelen
			 rozporządzenie (WE) nr 1924/2006 w sprawie oświadczeń żywieniowych i zdrowotnych dotyczących żywności
			 Regulamentos (CE) n.º 1924/2006, relativo às alegações nutricionais e de saúde sobre os alimentos
			 Regulamentul (CE) nr. 1924/2006 privind menţiunile nutriţionale şi de sănătate înscrise pe produsele alimentare
			 Nariadenie (CE) č. 1924/2006 týkajúce sa nutričných úľav a zdravia vzťahujúcich sa k potravinám
			 Uredba (ES) 1924/2006 o hranilnih in zdravstvenih zahtevah za hrano
			 förordning (EG) nr 1924/2006 om näringspåståenden och hälsopåståenden om livsmedel
		
		 
			 Регламент (EО) No. 1925/2006 относно влагането на витамини, минерали и някои други вещества в храните
			 nařízení (ES) č. 1925/2006 o přidávání vitamínů a minerálních látek a některých dalších látek do potravin
			 Forordning (EF) nr. 1925/2006 om tilsætning af vitaminer og mineraler samt visse andre stoffer til fødevarer 
			 Verordnung (EG) Nr. 1925/2006 über den Zusatz von Vitaminen, Mineralstoffen sowie bestimmten anderen Stoffen zu Lebensmitteln
			 κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1925/2006 σχετικά με την προσθήκη βιταμινών και ανόργανων συστατικών και ορισμένων άλλων ουσιών στα τρόφιμα
			 Regulation (EC) nº 1925/2006 concerning the addition of vitamins and minerals and certain other substances to foods
			 Reglamento (CE) nº 1925/2006 sobre la adición de vitaminas, minerales y otras sustancias determinadas a los alimentos
			 määrus (EÜ) nr 1925/2006 vitamiinide, mineraaltoitainete ja teatud muude ainete toidule lisamise kohta
			 asetus (EY) N:o 1925/2006 vitamiinien, kivennäisaineiden ja eräiden muiden aineiden lisäämisestä elintarvikkeisiin
			 règlement (CE) No. 1925/2006 concernant l'adjonction de vitamines, de minéraux et de certaines autres substances aux denrées alimentaires
			 1925/2006/EK rendelet az élelmiszerekhez adott vitaminokról, ásványi anyagokról és bizonyos egyéb anyagokról
			 regolamento (CE) n. 1925/2006 sull’aggiunta di vitamine e minerali e di talune altre sostanze agli alimentari
			 Regula (EK) Nr. 1925/2006 par vitamīnu un minerālvielu, un dažu citu vielu pievienošanu pārtikai
			 Regolament (KE) Nru. 1925/2006 dwar iż-żjieda ta’ vitamini, ta’ minerali u ta’ xi sustanzi oħra ma’ l-oġġetti ta’ l-ikel
			 Verordening (EG) nr. 1925/2006 betreffende de toevoeging van vitaminen en mineralen en bepaalde andere stoffen aan levensmiddelen
			 rozporządzenie (WE) nr 1925/2006 w sprawie dodawania do żywności witamin i składników mineralnych oraz niektórych innych substancji
			 Regulamentos (CE) n.º 1925/2006, relativo à adição de vitaminas, minerais e determinadas outras substâncias aos alimentos
			 Regulamentul (CE) nr. 1925/2006 privind adăugarea în alimente a unor vitamine şi minerale, precum şi a unor anumite alte substanţe
			 Nariadenie (CE) č. 1925/2006 týkajúce sa pridávania vitamínov, minerálov a určitých iných substancií do potravín
			 Uredba (ES) 1925/2006 o dodatku vitaminov in mineralov ter določenih drugih snovi hrani
			 förordning (EG) nr 1925/2006 om tillsättning av vitaminer, mineralämnen samt vissa andra ämnen i livsmedel
		
		 
			 директива 94/62/ЕО относно опаковките и отпадъците от опаковки
			 směrnice 94/62/ES o obalech a obalových odpadech
			 Direktiv 94/62/EF om emballage og emballageaffald
			 Richtlinie 94/62/EG über Verpackungen und Verpackungsabfälle
			 οδηγία 94/62/ΕΚ για τις συσκευασίες και τα απορρίμματα συσκευασιών
			 Directive 94/62/EC on packaging and packaging waste
			 Directiva 94/62/CE en relación con los envases y residuos de envases
			 direktiiv 94/62/EÜ pakendite ja pakendijäätmete kohta
			 direktiivi 94/62/EY pakkauksista ja pakkausjätteistä
			 directive 94/62/CE sur les emballages et déchets d’emballage
			 94/62/EK irányelv a csomagolásról és a csomagolásból adódó hulladékokról
			 direttiva 94/62/CE sugli imballaggi e i rifiuti d’imballaggio
			 Direktīva 94/62/EK par iepakojumu un izlietoto iepakojumu
			 Direttiva 94/62/KE dwar l-ippakkjar u l-iskart ta’ l-ippakkjar
			 Richtlijn 94/62/EG betreffende verpakking en verpakkingsafval
			 dyrektywa 94/62/WE w sprawie opakowań i odpadów opakowaniowych
			 Directiva 94/62/CE, relativa a embalagens e resíduos de embalagens
			 Directiva 94/62/CE privind ambalajele şi deşeurile de ambalaje
			 Smernica 34/62/CE o baleniach a odpadov z obalov
			 Direktiva 94/62/ES o embalaži in odpadni embalaži
			 direktiv 94/62/EG om förpackningar och förpackningsavfall
		
		 
			 директива 2000/13/ЕО относно етикетирането, представянето и рекламата на храните
			 směrnice 2000/13/ES o sbližování právních předpisů členských států týkajících se označování potravin, jejich obchodní úpravy a související reklamy
			 Direktiv 2000/13/EF om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om mærkning af og præsentationsmåder for levnedsmidler samt om reklame for sådanne levnedsmidler
			 Richtlinie 2000/13/EG über die Etikettierung und Aufmachung von Lebensmitteln sowie die Werbung hierfür
			 οδηγία 2000/13/ΕΚ σχετικά με την επισήμανση, την παρουσίαση και τη διαφήμιση των τροφίμων
			 Directive 2000/13/EC on the labelling and presentation and advertising of foodstuffs
			 Directiva 2000/13/CE sobre el etiquetado, la presentación y la publicidad de los productos alimenticios
			 direktiiv 2000/13/EÜ toidu märgistamist, esitlemist ja reklaami käsitlevate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta
			 direktiivi 2000/13/EY myytäväksi tarkoitettujen elintarvikkeiden merkintöjä, esillepanoa ja mainontaa koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä
			 directive 2000/13/CE sur l’étiquetage et la présentation des denrées alimentaires ainsi que la publicité faite à leur égard
			 2000/13/EK irányelv az élelmiszerek címkézéséről és kiszereléséről, valamint az ezekről készülő reklámokról
			 direttiva 2000/13/CE relativo all’etichettatura e la presentazione dei prodotti alimentari, nonché la relativa pubblicità
			 Direktīva 2000/13/EK par pārtikas produktu marķēšanu, noformēšanu un reklāmu
			 Direttiva 2000/13/KE dwar it-twaħħil ta’ tikketti u kif jiġu ppreżentati l-oġġetti ta’ l-ikel kif ukoll dwar ir-reklamar li jsirilhom
			 Richtlijn 2000/13/EG inzake de etikettering en presentatie van levensmiddelen alsmede inzake de daarvoor gemaakte reclame
			 dyrektywa 2000/13/WE w sprawie etykietowania, prezentacji i reklamy środków spożywczych
			 Directiva 2000/13/CE, relativa à aproximação das legislações dos Estados-Membros respeitantes à rotulagem, apresentação e publicidade dos géneros alimentícios
			 Directiva 2000/13/CE privind etichetarea şi prezentarea produselor alimentare, precum şi publicitatea acestora
			 Smernica 2000/13/CE o označovaní a prezentácií potravín ako aj o reklame, vykonávanej s ohľadom na ne
			 Direktiva 2000/13/ES o označevanju, predstavitvi in oglaševanju živil
			 direktiv 2000/13/EG om märkning och presentation av livsmedel samt om reklam för livsmedel
		
		 
			 директива 2006/123/ЕО относно услугите на вътрешния пазар
			 směrnice 2006/123/ES o službách na vnitřním trhu
			 Direktiv 2006/123/EF tjenesteydelser i det indre marked
			 Richtlinie 2006/123/EG über Dienstleistungen im Binnenmarkt
			 οδηγία 2006/123/ΕΚ σχετικά με τις υπηρεσίες στην εσωτερική αγορά
			 Directive 2006/123/EC on services in the internal market
			 Directiva 2006/123/CE en relación con los servicios en el mercado interior
			 direktiiv 2006/123/EÜ teenuste kohta siseturul
			 direktiivi 2006/123/EY palveluista sisämarkkinoilla
			 directive 2006/123/CE sur les services dans le marché intérieur
			 2006/123/EK irányelv a belső piac szolgáltatásairól
			 direttiva 2006/123/CE relativa ai servizi nel mercato interno
			 Direktīva 2006/123/EK par pakalpojumiem iekšējā tirgū
			 Direttiva 2006/123/KE dwar is-servizzi li jingħataw fis-suq lokali
			 Richtlijn 2006/123/EG betreffende diensten op de interne markt
			 dyrektywa 2006/123/WE w sprawie usług na rynku wewnętrznym
			 Directiva 2006/123/CE, relativa aos serviços no mercado interno
			 Directiva 2006/123/CE privind serviciile în cadrul pieţei interne
			 Smernica 2006/123/CE o službách vnútorného trhu
			 Direktiva 2006/123/ES o storitvah notranjega trga
			 direktiv 2006/123/EG om tjänster på den inre marknaden
		
		 
			 Директива  98/34/ЕО
			 směrnice 98/34/ES
			 Direktiv 98/34/EF
			 Richtlinie 98/34/EG
			 Οδηγία 98/34/ΕΚ
			 Directive 98/34/EC
			 Directiva 98/34/CE
			 direktiiv 98/34/EÜ
			 Direktiivi 98/34/EY
			 Directive 98/34/CE
			 98/34/EK irányelv
			 Direttiva 98/34/CE
			 Direktyva 98/34/EB
			 Direktīva 98/34/EC
			 Direttiva 98/34/KE
			 Richtlijn 98/34/EG
			 dyrektywa 98/34/WE
			 Directiva 98/34/CE
			 Directiva 98/34/CE
			 smernica 98/34/EC
			 Direktiva 98/34/ES
			 Direktiv 98/34/EG		
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